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NORMAS PARA LA REALIZACIÓN DE ¡NSPECCION TECNICA A LAS
ESTACIONES METEOROI,óGICAS E HIDROI,OGICAS

CARACTERiSTICAS TÉCNICAS QUE DEBEN REUNTR LAS
ESTACIONES METEOROLOGICAS

UBICACION:

Si bien es ciefo que en la práctica es un tanto dificil encontrar las condiciones

ideales para una perfecta ubicación de la Parcela o Campo Meteorológico, vamos a

describii los principales puntos de vista que se debe considerar para una perfecta

ubicación:

l. Tnna r€prcscnt¡tiv¡:
La ubicación elegida deberá estar en un lugar que' desde el punto de vista

meteorológico, represente el valor medio de lo sucedido en la totalidad de la

región.

2. Vientos domin¡ntes:
Que en el lugar elegido, el üento no se canalice, salvo que esto suceda en toda la

región.

3, T¿¡ot libre de obstículos:
La presencia de obstáculos puede provocar errores, sobre todo la medición de la

velocidad, dirección del üento y precipitación recogida- El emplazamiento de

una estación hidrometeorológic4 ha de ser un lugar descampado' donde las

edific¡ciones y construccionCs altas de toda índole que exige la expansión de

una ciudad, queden alejados por lo menos en un periodo largo de tiempo Las

construccionés para viviendas, fábricas y carreteras de asfalto son focos

caloríñcos que dejan sentir s.ts efectos en las proximidades. Se ha de prever que

durante un periodo de 25 a 3O años las edificaciones no se acercarán

peligrosamente a la parcela que constituye el observatorio.

Pero si eventualmente alguna vivienda aislada queda cerca de la parcela,

procr¡rar que este se ercuentre al Norte o Sur, y a una distancia igual o superior

del doble de la altura.

4. Dirección E-W
Buscar que el horizonte E-w esté despejado especialmente si los instrumentos

medidores de radiación están cerca al suelo

5 Topogrelie dcl Terrcno:
Laistación debe instalarse en un terreno plano a no ser que la zona tenga una

inclinación general, relativamente uniforme en cuyo cilso se deberá nivelar'

6. Orientación de la P¡rcela Meteorológica:
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ión None-Sur
strumentos de

observación

7. Dimcnsionca de l.s Prrtel¡s Meteonológices:
Cuidar que el á¡ea de las estaciones tengan las dimensiones recomendadas por la

OMM segun categoría:
Estaciones MAP: 15 x 25 m.

Estaciones CP: 10xl5m.
Estaciones CO: 8 x l0 m.

Estaciones PE: 6x8m.
Estaciones PLU 2x2m.

Cuidar que dos lados paralelos de la estación estén en la direcc

geográfico, al objeto de tener un replanteo geométrico de los in

E. Cerco de l¡ P¡rccLr:
Siempre que las características del descampado exijan una protección de los

instrumentos meteorológicos para witar que animales extraños los estropeen o

que sean sustraidos por personas de poco escrupulo, la parcela será cercada con

malla de alambre, apoyada en postes de fierro galvanizado fija a un sardinel de

concreto y dos o tres hileras de alambre de púas.
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INSPECCIÓN Y MANTENIMIENTO DE LOS INSTRTJMENTOS
M ETEOROLÓGICOS E H IDROLOGICOS

l. Abrigo Mcteomkógico:
La caseta o abrigo meteorológico sirve para la colocación en su interior del

instrumenlal que debe funcionar protegido y a la sombra. Todos los instrumentos

será¡n instalados en una posición tal que asegure que las mediciones se¿n

representativas de las verdaderas condiciones del aire libre circulante en la
localidad y que no esté influenciado por condiciones a¡tificiales.

En la medida de lo posible debe procurarse que el suelo debajo de la caseta debe

estar cubierto de césped; pero, en caso de que fuera imposible debe dejarse la

superficie tal y como en su estado natural en la localidad.

Las siguientes son las normas principales que deben tomatse en consideración

para efectuar una correcta instalación de las casetas o abrigos meteorológicos:

a. El terreno seleccionado debe ser plano, despejado, represent¿tivo del iirea

circundante y tener una exposición tal que los instrumentos instalados en su

interior puedan recibir la mejor ventilación posible-

b. La caseta debe quedar orient¿da con la puerta hacia el Sur.

c. La base de la caseta debe quedar a una altura de 1.20 m. sobre el nivel del

suelo.

I. VELETAWILD:
Con este instrumento se determina tanto la velocidad como la dirección del viento.

La veleta se debe exponef al viento de tal modo que sobrepase los obstáculos de los

alrededores en unos 4 ó 6 metros como norma general

d. En la medida de lo posible, la c¿seta debe instalarse de tal manera que la

distancia que la separa de cualquier obstáculo sea inferior al doble de la altura

del mismo o en caso contra¡io a 30 m. de cualquier área que contenga

vegetación alta, edificaciones, etc.

e. Debe evitarse la instalación de la caseta en una ladera de mucha pendiente o en

una hondonada muy abrigada, salvo que el lugar sea representativo del área

circundante, así como tampoco en las azoteas' techos y patios enlozados'

se debe procurar elegir un terreno llano y amplio, despejado, libre de interferencias.

La veleta se instala én lo alto de un márstil o poste a l0 m. de altura, cuando las

condiciones de instalación son defectuosas, los remolinos creados en sus cercanías

se manifiestan por una rotación continua de la velet4 que en estos casos recibe el

nombre de "loca". Cuando no hay obstáculos en las proximidades, la norma general

INSTRUM ENTOS DE LECTI.] RA DIRECTA:
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es instalar a l0 metros de altura sobre el nivel del suelo Se instala sobre un poste el

cual es sostenido por medio de tres o cuatro tirantes de acero.

La veleta debe estar bien orientada al instalarla para que exista una referencia

comparativa con cualquier otro instrumento simila¡ insta.lado en otros lugares. La

orientación se controla por medio de la brujula que debe llevar siempre el insPector

técnico de la Sede Central o Dirección Regional.

La veleta sirve también para medir la fuerza del viento, mediante un dispositivo

denominado planchuela.

En el servicio se ha adoptado como lugar para hacer la instalación de este aparato la

esquina Noreste de Ia estación.

Cuidado de l¡ Velct¡:
La conservación de este aparato es $mamente sencill4 Ia pintura debe darse

periódicamente, asi como la lubricación del eje. Para hacer esto, únicamente se

iequiere aflojar el tomillo de seguridad y quitar la flecha de su base, con lo que

quiará al descubierto la cht¡macera que debe ser lubricada con aceite o

simplemente con u$ trapo seco.

2. BARÓMETRO:

Este instrumento sirve para obtener el valor de la presión atmosférica en un

momento dado y consta de las siguientes partes:

o Tubo de vidrio con mercurio,
o Camisa metálica.
o Nonio o vernier,
o Tornillo de ajuste,
o Termómetro adjunto,
o Cubeta de mercurio,
o Escala compensada en mm. O mb.

o Tomillo de trabajo,

Este instrumento debe estar protegido en la mejor forma contra el calor directo. Por

lo general se instala dentro de una habitación donde las variaciones de la

temperatura son las menos oscilantes posibles

Tales habitaciones deben tener paredes gruesas, muros que no s¡fran trepidaciones o

bien las habitaciones son especialmente construidas con cámaras de aire intermedio

para alojar en su interior al barómetro. Las habitaciones han de tener pocas puertas y

en lo iosible deben disponer de una pequeña ventana para proporcionar la

iluminación sufi cientemerfe para las lecturas baromáricas'

El barómetro va colgado de la pared gfuesa o al pilar especialmente preparado pof

intermedio de un gancho especial.

4
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El ba¡ómetro tiene que estar colgado a tal altura que la parte superior de la escala

que se encuentra a la altura de los ojos, a fin de evitar errores en las lecturas. se

recomienda una altura de I .65 m., sobre el suelo

En un cuadro ubicado al lado derecho del barómelro se debe colocar las

correcciOnes instrumentales a sumaf o restaf a cada lectura barométrica, a esta

lectura se le aplicarán las otras correcciones de ternperatura y gravedad' etc'

Exposición c Inst¡hción:
Loi barómetros son instrumentos muy delicados cuyo manejo y uso exigen las

mayorq¡ precauciones, a fin de manlenerlos en buen estado de conservación y

eficacia.

Estos aparatos, cualquiera sea §u tipo, deben ser instalados en el interior de una

habitación, bien ventilada y sec4 con buena iluminación natural y donde la

temperatura se mantenga lo más uniforme posible.

Se preferirá una habitación pequeña. de poco transito y uso donde el barómetro no

est¿ expuesto a rozaduras o golpes. y en ella no deberán encenderse braseros,

caloriferos o estufas.

El bafómetro se colocará adosado a una pared, cerca de una ventana de donde pueda

recibi¡ la mayor cantidad de luz natural, pero en forma tal que en ningún momento

del día" cualquiera sea la época del año, pueda ser alcanzado por los rayos solares

Se tendrá cuidado no pasen por esa pared caños de agua caliente, chimeneas, etc. o

que por el lado exterior esté expuesta directamente a los rayos solares.

Elegido el lugar para la ubicación del barómetro. se colgará en la pared la tabla de

susiensión, f[anáota con tomillos y no con clavos, teniendo la precaución de elegir

,n" altrra i"iqr" lu escala del initrumento quede luego en una posición cómoda

para efectuar las lecturas, estando el observador de pie.

con el auxilio de una plomada se frja la tabla lo más vertical posible, lo que se

obtiene colgando la plomada del gancho, debiendo pasar por el centro del aro'

Instalada la"tabla y ietirada la plomada se cuelga el barómetro del mencionado

gancho.

Para ello se procede así: si se trata de un tipo Fortin se rairará éste con mucho

cuidado de la caja en que fuera enviado y sin mover para nada el tornillo de enrase,

se cuelga por medio dL la arandela de suspensión del gancho de la tablq pasando

p."uiarñeni" su parte inferior por el anillo, cuyos tomillos se habrán aflojado al

máximo.

Sin tocar después el barómetro' que por su propio peso se habrá colocado vertical' se

van introduciendo los tomillos de ajuste del anillo hasta que todos ellos hagan un

ligero contacto con la tapa cilíndrico de la cubeta. conseguido esto, se ajustan los

to.nillos uno a uno y muy poco pof vez, hasta lograr una firme srjeción de la cubeta.

5
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Luego se afloja el tornillo de enrase hasta que el mercurio baje lo suficiente para

dejar ver por completo la pieza de marñl y el aparato quedará asi en condiciones de

funcionar.

Tratándose de un ba¡ómetro de cubeta fija. el procedimiento es el siguiente: se Io

retira con mucho cuidado de la caja en que se enviara, la cual, para el caso del

barómetro sin tornillo de viaje deberá estar siempre en posición ta.l que la cubeta se

mantenga más alta que el extremo superior del tubo baromárico. Una vez retirado
de la caja se Io inclinará lentamente hasta que la cubeta quede abajo, colgándose

enton€s en Ia forma indicada para el Fortin.

Si el barómetro es de cubeta frja con tornillo de viaje, no es imprescindible para su

transporte que Ia cubeta se mantenga en un plano superior al tubo. Sacado de la caja

se lo coloca vertical con la cubeta arriba, se retira, con un destomillador, el tomillo
de viaje, y se coloca en su lugar el tornillo. Se lo inviele luego lentamente y se lo
cuelga como se indicó con anterioridad aflojando después el tomillo, con lo que el

instrumento quedará en condiciones de uso.

En ningún caso, sin embargo, se deberá tomar una observación hasta dos o tres

horas después de instalar un barómetro, para permitir que el merctrio pueda adquirir
la temperatura ambiente.

Debe colocarse el aparato perfectamente vertical, pues no estándolo, las lecturas

serán erróneas e indicarán alturas superiores a las reales alcanzadas por la columna

mercurial.

Mantenimiento:
L,a limpieza solo se efectúa exteriormente, pasándole un trapo seco. Las partes del

vidrio correspondientes a la escala y a la cubeta deberán ser mantenidas siempre

bien limpias para lograr una buena lectura. No utilizar liquidos especiales, ácidos o

pastas pulidoras para limpiar la escala.

si se notara opaca la superficie del mercurio de la cubeta" debido a la srciedad del

mismo o se obse*a que el menisco adopta una conformación suficiente o tiende a

modificarse con respecto a la que tenía cuando el instrumento entró en funciones,

deberán notificarse a la Oficina Central.

[,ecture:
Asegurarse de Ia perfecta verticalidad del tubo, para lo cual basta comprobar que la

cubéta no sufra ningún roce. Asegurarse de que se encuentre perfectamente en

reposo.

Hacer las lecturas lo nuis nipido posible, porque la proximidad del observador puede

alterar la temperatura.

Golpear ligeramente el tubo con la punta de los dedos para evitar que el mercurio

quede pegido en las paredes del tubo. Actuando sobre el tornillo que gobierna sobre

el Nonio se mueve este hasta que el borde inferior del índice quede tangente a la

cúspide del menisco del mercurio dentro del tubo. El borde no debe cortar el

ó
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3. TERMÓMETROS:
La temperatura actual del aire en un lugar determinado' o sen una estación

meteorológica se mide con un termómetro especial que se denomina "de estación ' o
de "exposición". La calibración del instrumento debe estar hecha de tal modo que

permiti medir la temperatura del aire con una aproximación de 0.1"C' para lo cual

basta con las divisiones de la escala de dos en dos decimos.

Termómctro de márim¡:
El termómetro de máxima es un instrumento de lectura directa que se instalará

aproximadamente en el centro del abrigo meteorológico para mnocer la mayor

támperatura en un período de 24 horas. El termómetro de máxima consta de un

termómetro ordinario, cuyo tubo tiene interiormente oerca del bulbo una

estrangulación; cuando la temperatura sube, la dilatación de todo el mercurio del

tubo empuja con suficiente fuerza para vencer la resistencia opuesta por la

estrangulacióu en cambio cuando la temperatura baja y el mercurio se contrae, la

colum-na se rompe quedando por consiguiente su extremo libre en la posición más

avanzada que haya ocupado durante todo el intervalo.

mercurio ni quedar separado, sino exactamente tanS,ente Conviene que el barómetro

esté bien iluminado por detrás

El termómaro de máxima s€ encuentra siempre expuesto en la cas€ta

meteorológic4 en posición ligeramente inclinada. un soporte especial sirve para la

colocación de este termómetro y también del termómetro de mínima que van

instalados en el mismo soporte metálico que se ubicará aproximadamente efi el

centro de la caseta meteorológica.

Termómctro de minim¡
El termómetro de mínima se emplea para la observación directa de la temperatura

minima ocurrida durante un periodo de 24 horas.

El termómetro de mínima es de alcohol y lleva en sr interior un indice de esmalte

sumergido en el liquido. cuando la temperatura sube, el alcohol pasa fácilmentc

.ntr" I", paredes áel tubo permaneciendo en su misma posición' el indice en

cambio, cuando la temperatura baj4 el alcohol arrastra en su movimiento de

retroceso dicho índice porque este encuentra una resistencia muy grande al salir del

liquido. t a posición del indice indica la ternperatura más baja alcawada'

El termómetro de minima se encuentra siempre expuesto dentro de la caseta

meteorológica en posición horizontal en el mismo soporte especial en el cual se

instala el termómetro de máxima.

P¡re cl cuid¡do del tcrmómctro:
Estos aparatos e§tán expuestos principalmente a riesgos de rotura Una mala

operación y falta de cuidádo en su manejo son frecuentemente causas que pueden

originar desajustes, descomposturas y roturas de los mismos.

7
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A fin de conservar en buen estado los termómetros, conviene evitar que se muevan,

debiendo estar perlectamente frjos en su abrigo, el que a su vez' tampoco debe

moverse, ni estar zujeto a übraciones prolongadas.

Tanto el abrigo como §u apoyo deben encontrarse en perfecto estado; por lo tanto,

cuando se note deterioro en ellos deberá procederse a su reparación pafcial o total,

con Ia oportunidad debida. En caso de que el techo del abrigo haya perdido su

lrnpermábitidad deberá ser reparado. Puede también cubrirse con algún

peimeabilizante, debiendo cuidarse además que el abrigo se encuentre siempre

perlectamente pintado de blanco.

a. Tcrmómetro Seco: Limpiar con un trapo húmedo el vidrio del

termómetro y especialmente el bulbo. con frecuencia,

se puede usar agua destilada o agua de lluüa;

b. Tcrmómetro Húmcdo: Limpieza general igual que el anterior; cambio de

.u.Llinu cuando se note algún deterioro' o que está

sucia o endurecida por la cal del agua.

El termómetro está expuesto a descomposturas de diversas índoles, pudiéndose citar

como más importantes, las siguientes:

1 . Que la columna de mercurio §e encuentre dividida en varias partes'

i Or" rot indices, por el desgaste debido al u§o, lleguen a tener movimiento por su

propio peso.

¡ buándo debido a algún cambio en las instalaciones, éste ufra algún accidente

que ocasione su rotura.

Enelprimercasopuedeaneglarseeltermómetrosegúnlasinstruccionesyadadas'
En loi otros dos deberá sustituirse por uno nuevo' remitiendo el dañado a la

Dirección Regional a su vez a la Sede Central'

1. EVAFORÍMETRO:
El eveporímetro sirve para medir la evaporación potencial' es decir' la

cantidaá de agua por unidad de área y por unidad de tiempo que se evapora 
-a

traves de una peqúe¡a superficie 
"rpuáttu 

al aire libre El pequeño tamaño de la

superficie evaporante es condición esencial para que la presencia del aparato no

perturbe sensiblemente el estado de la atmósfera'

Dcscripción dcl eParato
grái"i*"¿" por un tubo de cristal cerrado por un extremo y abierto por el otro' que

* llr" a" ag¡ra destilada o de lluvia. El extremo abierto se tapa con un disco de

papel secantJ zujao por una volandera de met¿l El aparato se cuelga dentro del

l¡lJo tÁo*a¡co con la boca abierta hacia abajo; el disco impide que el agua

puJa salir, pero permite que se evapore §obre toda su superficie con m&yor o menor

I"piá"r, ."gu las condiciónes de temperatura y humedad del aire'

El tubo lleva grabada una graduación creciente de arriba a abajo en milimetros El

tamaño de los-discos ha dé ser rigurosamente constante, ya que la graduación del

8
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tubo está hecha teniendo en cuenta su tamaño. El tubo se ha hecho mucho más

estrecho para facilitar la lectura y poder apreciar fácilmente las decimas de

milímetro.

El evaporímetro es un tubo graduado, cerrado por un extremo y abierto por el otro.

El extremo cerrado va provisto de un pequeño gancho o anillo para colgarlo a un

soporte fijo dentro o fuera del abrigo meteorológico. El lugar donde se instale no

será cambiado más que en caso de fuerza mayor. Por el extremo abierto del tubo se

pone agua destilada o de lluvia ha$a que quede casi lleno, estones se le coloca el

disco poroso adherido a la base del tubo de un aro *rjeto a un anillo por intermedio
de un pequeño brazo. Colocadas estas piezas se giran los tubos y se cuelgan en los

respectivos lugare§.

lnst¡lac¡ón del wrporímetro
En algunas estaciones, en función de las existencias de material, se ubicará un
Evaporímetro dentro del abrigo meteorológico y otro exterior al abrigo. En el primer

cuso ru instalación será colocado en la parte superior intema del abrigo

meteorológico, al lado opuesto de los bulbos de los termómetros de máxima y

mínima y no muy cerca de la pared lateral del abrigo.

En el segundo caso, sr¡ instalación será debajo de la base de apoyo del abrigo a l0
cm. A li izquierda del poste vertical y en línea con é1, tomando como referencia el

lado donde está Ia puerta de acceso, o sea hacia el sur se procurará no ejecute

movimientos pendulares originados por el viento.

Instdación del tenque de cveponción
En el lugar en que debe quedar el tanque de evaporacióq se forma un pequeño

montículo de tierra apisonada. El monticulo debe quedar con la superficie en

posición horizontat y se recomienda la siembra de pasto en sus aludes. La parrilla se

óoloca sobre el montículo, y se recomienda que antes de instalarla se le proteja con

alquitrán o chapopote. A fin de que quede en posición horizontal' usando para ello
un nivel de albañil.

El vaso tranquilizador es de bronce apoyado sobre tres puntas, de las cuales dos

cuando menos estás provistas de tornillos que petmitan nivela¡lo, y debe colocarse

en el tanque en un lugar accesible al operador, cerca del borde del mismo' para

facilitar las observaciones y poder efectuar ésas con toda precisión.

Para instalar debidamente el vaso tranquilizador, es necesario hacer uso de un nivel

de albañil que se coloca sobre la boca del aparato en dos direcciones

perpendiculares entre si, moviendo los tornillos niveladores hasta lograr que el nivel

colocado en cualquier direcciór\ indique que ha quedado horizontal. Una vez que así

sea, se aprietan las contratuercas con objao de ñjar la posición del fondo y esto se

reduciría en desplazamientos del cilindro de reposo con la consiguiente Érdida de

horizontalidad de su boca.

Cada vez que haya necesidad de cambiar, agreS¿r o quitar agua al tanque, es preciso

rectificar la posición del citindro en reposo, como si se estuviera instalando, a fin de

que la boca del mismo quede perfectamente horizontal.

I
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Si se usa en vez de una parrilla de madera" un apoyo de forma semejante' pero

labricado con solera de fierro ángulo de I Yz x % pulgadas; las caracteristicas de

diseño no son las mismas, ya que et fierro ángulo es mucho más resistente que la

madera y por lo tanto disminuye el número de piezas que formarán el apoyo'

Cuidrdo del tanque de evaPoreción:
La conservación ¿e este aparato requiere la mayor atención, pues necesita mucho

más cuidado para su manejo que cualquier otro aparato. Con frecuencia es necesario

efectuar ca.bios de agua del tanque, debido a que por estar expuestos a la
intemperie caen en su interior hojas, polvo, etc., con lo que el agua se va

enturbiando. cada vez que se cambia el agua del tanque, es conveniente lavarlo

perfectamente, limpieza que también deberá hacerse cuidadosamente al cilindro de

reposo.

El tomillo micrométrico, por formar pafte de un apafato de precisión, no debe estar

expuesto a Ia intemperie, iazón por la que se acostumbra guardarlo diariamente en el

interior del abrigo termométrico.

Deberá cuidarse que el tanque s€ consefve en perfecto estado, a fin de evita¡

pérdidas de agua por otros conceptos que no sean la evaporación Cuando se

deteriore, es necesario repararlo con oportunidad, o bien cambiarlo por uno nuevo. 
_

En caso de que el apoyo se construya de madera se debe proteger é§ta de la

humedad anrás de sú instalación, dándole un baño de alquitriin o algún otro

impermeabilizante, y periódicamente deberá revisarse el estado que guarda la

parrilla, repafandola en-los c8sos que requiera, o cambiándola por otra nueva cuando

ia, reparaiion"s resulten antieconómicas. Si se construye de fierro, se debe proteger

este material de la oxidación, dándole una mano de pintura anticorrosiva y después

otra de color blanco.

Hay que procurar que el pasto o cesped de los taludes del monticulo no llegue a

ma¡chitarse.

5. PLUVIÓMETRO
El Pluviómetro adoptado en el Servicio es el modelo "Fuess", tipo Hellman, del cual

están en uso dos tipos: uno de 200 cmt de boca y otro de 100 cm:'

Erposición dcl Pluviómetro:
La'correcta exposición de este instrumento es de importancia primordial pues de ella

depende la garantía de las mediciones que se efectúen'

La cantidad de agua que se recoge en un pluviómetro depande de la exposición que

tenga en relació-n con la alturi de los objeros circundantes, En una exposición

pañaa" el agua recolectada representaría la precipitación caída dentro del área

irorizontal qui circunda el aparito. Sin embargo, tal exposición es muy dificil de

"."*gi. en la práctica y debe tene.se por eso un cuidado especial al efectuar la

elección del lugar donde se va a instalar el pluviómetro'

El efecto del viento es muy importante y puede ser considerado en dos aspectos:
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o Los efectos del viento sobre el mismo instrumentoi
o El efecto del lugar sobre la trayectoria del aire cerca del instrumento

[¿ turbulencia del aire que sopla sobre el instrumento da como res¡ltado la
formación de remolinos de vientos alrededor del pluviómetro. Las corrientes altas
sobre la boca del aparato reducen la captación de lluvi4 mientras que las corrientes
bajas incrementan la recolección.

Una exposición ideal deberia eliminar toda turbulencia y remolinos que por causa

del viento se forman cerca del instrumento y que tiendan a llevarse parte de la
precipitación por esta causa" tiende a aumentar con la fuerza del viento. En campo
abierto el propio pluviómetro constituye una fuente de remolinos y turbulencia, que,

cuando el viento sea zuficientemente fuerte, puede dar lugar a que las cantidades de
lluvias medias sean notablemente inferiores a las reales- A pesar de este grave

efecto, el terreno abierto ofrec¿ frecuentemente la única exposición disponible
aceptable, ya que la presencia de árboles aislados, edificios, muros, c€rcos u otros

objaos aislados próximos al pluviómetro, pueden §er causa de varias
perturbaciones, especialmente cuando st¡ altura sobre el pluüómetro sean

apreciables. Por el contrario, cuando los objetos individualmente o en pequeños

grupos puedan constituir obstáculos que sean numerosos y lo suficientemente
extensos para que la velocidad del viento y, en consecuencia, la turbulencia y los

remolinos se reduzcan en los alrededores del pluviómetro, la presencia de tales

objetos que puede llegar a ser sr¡mamente beneficiosa en el sentido de que las

mediciones sean más dignas de confianza.

Inst¡lación del pluviómetro:
En una instalación ideal, el agua recogida en un pluviómetro representará las

precipitaciones que se hayan producido en ta zona circundante. Sin embargo, en la

práctica es dificil crear estas condiciones debido a los efectos del viento, por lo que

habrá de prestar especial alención a la elección del emple'^miento. l¡s efectos del

viento se pueden considerar desde dos aspectos: efectos sobre el instrumento mismo,

que en general reducen la cantidad de agua recogida, y efectos del emplazamiento

sobre la trayectoria del viento, a menudo más importantes y pueden dar resultados

superiores o inferiores de la precipitación media.

Las perturbaciones creadas por un obstáorlo dependen de la relación entre sus

dimensiones lineales y la velocidad de caída de la precitación. Este efecto se reduce,

aunque no se elimina del todo, al elegir el emplazamiento de modo que la velocidad

del viento al nivel de la boca del instrumento sea lo m¿ís pequeña posible, pero de

manera que la lluvia no sea determinada por objetos circundantes, y/o al modificar
los alrededores del pluviómero de modo que la corriente de aire que pase sobre la

boca de ésta sea la más horizontal posible. Todos los pluviómetros de una región o
pais deben estar instalados de manera similar y en las mismas condiciones.

El pluviómetro se debe exponer con su boca en posición horizontal sobre el nivel del

suelo. Si el emplazamiento lo permite, el pluviómetro deberá estar protegido del

viento en todas direcciones por objetos (árboles, a¡bustos, etc.), cuya altura sea lo
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circundantes.

Deben evitarse, como protección para el pluüómaro, objetos como rompevientos

consistentes en una solá hilera de árboles, pues tienden a aumentar la turbulencia en

el sitio del pluviómetro. También debe evitarse la protección aislada o irregular

acerca del piuviómetro, debido a los efectos variables e impredecibles que puedan

obtener soÉre Io que éste capte. Cuando no sea posible gararni,^¡ una protección

adecuada contra "l 
üento, es mejor srprimir todos los obstáculos situados a una

distancia del insm¡mento igual a cuatro vece§ sus respectivas alturas. Asimismo,

deberá elegirse un emplazamiento q¡bierto de la fuer¿a del viento para impedir los

errores dá medición que se puedan originar por este motivo. Siempre habrá que

actuar con precaución, de modo que el emplazamiento elegido no produzca

perturbaciones significativas en el flujo del viento. Convendrá evitar las pendientes

y los suelos fuertémente inclinados en una dirección (sobre todo si ésta coincide con

la del üento predominante).

El terreno circundante puede estar cubierto de césped, grava" o ripio, pero una

superficie plana y dura como la de cemento origina salpicaduras excesivas'

fn tugat". expúestos, en los que se dispone de una protección natural, se ha

observiado que se pueden obt€n€r mejores res.¡ltados, al medir las precipitaciones

tiquidas, si el pluriómetro se instala en un pozo, de modo que zu borde esté a nivel

del suelo. El iozo se cubre con una rejilla antisatpicaduras, de plástico fuerte o__de

metal, con úna abertura central para el embudo del pluviómetro L9 rejilla

antisalpicaduras debe componerse de finos listones de unos 12 5 cm' de largo'

colocados verticalmente con un espaciamiento de unos 12.5 cm. en un modelo

simetrico cr¡adrado.

La protección ideal debe:

a. Asegurar un flujo de aire paralelo a la boca del pluüómetro;

b. Evitar toda aceleración local del viento sobre la boca del pluüómetro;

más uniforme posible La altura de estos objetos sobre la boca del pluvlom etro

deberá ser por lo menos la mitad de la distancia que existe entre el instrumento y

los objetos (par proporcronarle una protección adecuada del impacto del viento),

pero no deberá exceder la distancta existente entre el pluviómetro y lo§ objetos (para

evita¡ la intercepción de parte de la lluvia que llega al pluviómetro). La situación

ideal es tener ángulos de 30o Y 45 o entre la cima del pluviómetro y la de los objetos

c. Reducir en lo posible la velocidad del viento que azota lateralmente el

pluviómetro; en estas condiciones, la altura de la boca del pluviómetro por

encima del suelo reviste menos importancia;

d. Evitar que la nieve obstruya la boca del pluviómetro'

Teniendo efi q¡enta las consideraciones anteriores la instalación de los pluviómetros

se regiÉ por las siguientes normas generales:
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Todos los pluviómetros instalados dentro de un á¡ea o pais, deben tener

exposiciones comparables que permitan guardar una relación comparativa en todos
los aspectos relacionados con las observaciones pluviometricas.

En la instalaciórL deberá procurarse que el pluüómetro quede perfectamente firme.
con la boca del mismo en posición horizontal, lo que se logra sirviéndose de un
nivel de albañil. El apoyo del pluviómetro, puede ser indistintamenle un poste de

concreto, fierro o mader4 en la forma en que se mue§ra en la lámina
correspondiente.

La boca del recipiente que Ia constituye ha de estar a 1.20 metros del suelo y
exactamente horizontal. Su ubicación dentro de la parcela meteorológica puede

verse en cualquiera de los planos para cada uno de los tipos de estaciones. Es

importante que la boca del pluviómetro quede a l0 cm. Por encima de la parte

superior del poste de fijación. [¿ distancia del pluviómetro a analquier otro aparato

de mayor altura instalado dentro de la parcela meteorológica ha de ser como

minimo de L50 metros. El abrigo meteorológico ha de estar por lo menos a 2 metros

de aquel, otros instrumentos (pluviógrafo, etc.) poco voluminoso, pueden estar

incluso a 0.75 metros de distancia.

Respecto a edificaciones y barreras de árboles aisladas el pluviómetro quedará por

lo menos a una distancia que sea el doble de la altura de aquellos, pero si el

pluüómetro ha de estar totalmente rodeado de edificaciones o vallas de árboles la

dista¡rcia a estos será de por lo menos cinco veces su altura.

Los pluviómaros de l0o y 2OO centím€tros q¡adrados de boca, asi como los

pluviómetros totalizadores, dispondrán para la medida de la precipitación una

probeta especialmente graduada. Su graduación será tal que permita leer milimetros

de agua por metro cuadrado, cada milimetro de altura por metro cuadrado de base

equiíate a un litro, como las bcas de nuesms pluviómetros tienen 200 y 100 cm2,

cada milimetro de agua recogida sobre sus superficies equivale a 20 y l0
centimetros cúbicos respectivamente. Asi pu-es cada división larga de las probetas o

sea cada milímetro equivale a 20 o l0 cmt de agua y las divisiones intermedias

representan décimas de milímetro de altura J" igur" o bien 2 y I cml
respectivamente.

Antes de instala¡ un pluviómetro hemos de cercioramos de que tanto el embudo

como e[ colector no tienen pérdidas de agua. También comprobaremos que la boca

de aquel sea perfectamente circular y que el borde cortante de esta boca no esté

golpeado en algún punto.

Cuando se instale un pluviómetro totdízador * t€ndrá en cuenta que la boc¿ de éste

ha de quedar a 2.5 metros del suelo y perfectamente horizontal. Para hacer más

sólida su fijación se Ie podrán unos tirantes de cable de acero que irán desde los

anillos que lleva para este fin hasta una sujeción de concreto que se colocará en

tierra.

El totaliz¿dor va apoyado en tres patas de fierro que s€ introducirán lo suñciente en

tierrs para que la boca quede a 2.5 metros respecto al suelo.
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Debido a que la comosión causa desperfectos en la lámina de este sparato' es

necesario protegerla contra ellq lo que puede lograrse con pintura de aceite de color
blanco.

En climas húmedos o maritimos, este fenómeno adquiere especial importancia;
entonces se debe da¡ una "mano" con un anticorrosivo al aparato, pintándolo

después de color blanco. Al hacer esta operación, no es necesario pintar el arillo de

bronce de la boca, ya que a éste no le afecta la oxidación.

Puede suceder que a pesar de las precauciones anteriores, el cilindro, el vaso

medidor, o el embudo receptor, lleguen a perforarse por efecto de la corrosión;
entonces deben repararse las partes afectadas del aparato, tapando los agujeros con

soldadura de estaño, y si la corrosión es excesiva se sustituirán las piezas completas
por otras de lámina galvanizada, o se sustituirá el aparato por uno nuevo.

Se debe verifica¡ de tiempo en tiempo, que la boca del aparato se mantenga en
posición horizontal. También deberá hacerse una revisión y reparación frecuentes de
las partes de madera" cambiando éstas, si es neces¡rio, parcial o totalmente y
proteger el empaque con pintura blanca de aceite, en la misma forma que las demás

instalaciones del citado material.

I NSTRUM ENTOS REGISTRADORES:

Los principales elementos meteorológicos, como la presión, la temperatura, etc., son

magnitudes de variación continua. Para obtener un registro de tales variaciones, sin

intemrpción, se recuffe a la representación gráfrca automática Los aparatos

destinados a este objao se denominan "registradores".

Todo aparato registrador consta de tres partes esenciales: órgano sensible, órganos

de transmisión y cilindro. El órgano sensible es distinto para cada uno de ellos:

consiste en un dispositivo apropiado que se mueve obedeciendo a las variaciones del

elemento meteorológico que se quiere registrar; sus movimientos suelen ser de muy
pequeña amplitud.

Los órganos transmisores tienen por objeto amplificar los movimientos del órgano

sensible. Están formados por un juego apropiado de palancas, la última de las cuales

es un brazo de aluminio bastante largo y ligero, que lleva en su extremo una pluma

especial con una pequeña cavidad llena de tir¡ta. Los movimientos alternativos del

órgano sensible ocasionados por las variaciones del elemento meteorológico se

convierten finalmente en movimientos alternativos de la pluma en sentido vertical, o
mejor dicho, de rotación atrededor del punto fijo de la palanca que la lleva; la punta

de la pluma describe, pues, arcos de círculo de radio igual al brazo de palanca

correspondiente.

l'1

Cuidado del Pluviómetro:
Para conservar este aparato, es preciso cuidar, que fanto durante su instalación como
en su operación no sufra golpes que puedan ocasionar abolladuras.
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PLUMILLA:
Se usan dos tipos de plumilla; la plumilla metálica consiste en una pequeña cápsula
en fiorma de pirámide triangular alargada que se prolonga por el lado de la base en
forma de vá»tago corto, provisto de dos pestañas dobles destinadas a fijar la pluma

en el extremo de la palanca. Por su cara superior queda abierta y por ella se carga de

tinta. La plumilla de vidrio consiste en un tubo capilar corto y doblado en ángulo
recto; una de sus exre¡nidades termina en punta afilada; la otra se introduce en una
cápsula maálica llena de tinta.

TINTA:
Se usa tinta especial, que contiene glicerina para que no se seque; suele ser de color
violeta. Una buena fórmula es la siguiente:

¡ Agua, de 3 a l0 partes.
o Glicerinq 4 partes.
o Goma arábiga. 4 panes.

o Anilina y una pequeña porción de eosina

Aunque es preferible bajo todos los conceptos usar la tinta preparada que se

encuentra en el comercio, la fórmula anterior es recomendable para un caso de

emergencia.

TAMBOR:
Delante de la pluma se encuentra el tambor o cilindro, que lleva a¡rollada sobre su

superficie lateral una hoja de papel denominada banda. El tambor gira alrededor de

su eje movido por un aparato de relojeria. Puede dar una welta en una semsna o

cada 24 hrs., según los aparatos. Algunos tienen un dispositivo que permite escoger

una u otra de estas velocidades. Otros, destinados a observaciones especiales, giran

con la velocidad conveniente.

En vez del dispositivo descrito, I veces s€ emplea el siguiente: una larga tira de

papel pasa de un cilindro a otro, quedando entre ambos una porción plana" que es

donde se apoya la pluma entintada. Uno de los cilindros es movido por el aparato de

relojeria.

BANDA:
La hoja de papel que se enrolla al tambor o cilindro se Ilama "banda". Lleva un

cuadriculado impreso en tinta roja o amarilla: las líneas horizontales son rectas' y las

verticales, arcos de círculo del mismo radio que el que de§crib€ la pluma en su

movimiento. Como en algunos aparatos registradores el movimier¡to de la pluma es

rectilíneo, entonces los dos sistemas de líneas del cuadriculado son también

rectilíneos. Cada linea horizontal queda dividida en partes iguales por la serie de

arcos o rectas verticales y recíprocamente. La escala horizontal es sencillamente una

escala de tiempo; la vertical es una escala de la magnitud cuyas variaciones está

destinado a registrar el aparato. Ambas llevan impresas las graduaciones

correspondientes; por lo que a la escala de tiempo se refierg si el tambor de una
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welta en una semanq el intervalo impreso suele s€r de dos horas, y si la da en un

dia" de l0 minutos.

Si el cilind¡o estuviese parado, la pluma, por la acción de los movimientos del juego

de palancas gobernado por el órgano sensiblg dibujaría sobre el papel un arco de

círculo o una recta vertical, paralelos a los que están impresos; en cambio, si la
magnitud considerada permaneciese constante, dibujaría, al girar el cilindro, una

línea recta horizontal. Los movimientos combinados de tambor y pluma dan por

resultado el dibujo automático de una curva que repres€nta la variación continua del

elemento en función del tiempo; cada punto de la curva indica un valor del elemento
y la hora en que ha ocurrido. En una palabra, se tiene un diagrama completo, que

puede suplir la observación directa sin intemrpción.

El cilindro y los órganos de transmisión quedan encerrados dentro de un pequeño

cajón con cristal. A veces el órgano sensible se halla instalado lejos del cilindro
registrador y los órganos de transmisión deben adoptar forma apropiada-

La transmisión a distancia puede ser mecánica, pero la mayor pane de las veces es

eléctrica. No vamos a describir los dispositivos empleados, porque varían bastante

de unos aparatos a otros.

Un aparato registrador puede también montarse sobre una plataforma frja o colgarse

de un soporte apropiado.

ló
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GUiA PARA LA INSPECCIÓTT TÉCXICn DE LAS ESTACIONES
METEOROLÓGTCAS E HIDROLOGICAS

Se incluyen formatos específicos que facilitarán el trabajo de inspección técnica
logrando de esta manera registrar en forma completa y detallada toda la información
que posteriormente permitirá realizar una correcta evaluación tecnica de la situación
encontrada en cada estación en el momento de la visita.

El formato de la ficha de inspección técnica se adjunta en el anexo I y tiene las

siguientes condiciones.

L Datos generales sobre la estación,

2. ubicación de la estación,

3. Acceso a la estación

4. Estado de infraestructura en general

5. Est¿do del instrumental instalado en la estación,

6. Estado de mantenimiento de la estación,

7. Características geomorfológices del lugar

8. Vegetación de lazona

9. Historial de la estación

10. Datos y evaluación del observador

I l. Información sobre libretas, planillas y archivo de la estaciór\

12. Inform¡ción complementaria sobre la estación.

l. Dstos (ienernles bre le estrción:
El inspector técnico debe tomar directamente de la Oficina Central o Dirección
Regional, los datos generales que se tienen registrados sobre las estaciones que se

van a inspecciona¡. Durante la inspección, debe proceder a verificar in situ si la
información que posee es Ia correcta" a fin de contrastarla.

Un asunto muy importante es la verificación de la altura sobre el nivel del mar del
lugar donde se encuef¡tra ubicada Ia estación inspeccionada, Existeri numerosas

dudas a este respecto en la mayoría de las estacioneq ya que no se ha efectuado

directamente una determinación directa de las altirudes de las estaciones

meteorológicas de la red del SENAMHL
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Sería muy conveniente que el inspector tecnico
compensado de alta precisión para que directame
altitudes de las estaciones durante las inspecciones

llevara consigo un altímetro
nte proceda a determinar las

que periódicamente tiene que

realizar

2. trb ión de la clon:
Requisito fundamental para la obtención de buena información meteorológica e

hidrológica en una estación es su correcta ubicación.

Es conveniente que el inspector lleve consigo también un GPS, para la verificación

de las coordenadas geográficas, así como cartas geográ¡ficas a escal¿ l: 100,00O para

la verificación y corrección de Ia altitud y verificación de su ubicación política

En la inspección tecnica se dderminará si la estación cumple mn las características

técnicas que debe reunir una estación maeorológica e hidrológica p¿¡ra una correcta

ubicación. se debe examinar los siguientes asp€ctos que influyen sobre la ubicación:

a) Si es zona representativa,
b) La presencia de vientos dominantes.
c) Zona libre de obstáculos,
d) Dirección E - W
e) Topografia del terreno.
f¡ Orientación de la parcela meteorológica'
g) Dimensiones de la Parcela
h) Característic¿s geomorfológicas del lugar
i) Vegetación de la zona
j) Historial de la estación
k) Estación meteorológica más próxima

una referencia muy importante es la verificación y anotación del nombre de la
estación meteorológica i hidrológica que se encuentra más cercana a la estación

inspeccionada. además de la categoría de la estación se anota¡á la distancia media o

apreciada en kilómetros que existe en línea recta antre ambos lugares'

Acceso a la est¡ción:3
ión Regional hasta la estación,

ro del vehiculo en el que se

4. [stadodela infraestru re en er¡l:
El inspector técnico verificará el estado de

estación y que comPrende

a) La parcela meteorológica,
b) El Cerco de la estación,

El inspector catculará la distancia desde la Direcc
tomando el kilomelraje indicado en el contómet

desplazq asi el tiempo que demanda su trayecto.

De igual forma indicar el medio de transporte: terrestre, fluvial, lacustre y las

condiciones de la carretera. los medios de comunicacióg servicios y lugares de

hospedaje que dispone el lugar.

ló
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c) La sala de instrumentos,
d) El letrero de la estación,
e) Altura a la que está instalados los instrumentos,
f) Orientación de la caseta meteorológica y de algunos instrumentos

En las verificaciones anotadas se debe llenar la ficha tecnica de estaciones

meteorológicas e hidrológicas, así como el formato Ficha de verificación que se

incluye en el anexo II y que hemos recomendado para este fin.

5. Est¡do Pl inctr[me tel trc lonn ln§lr¡rdo en lr

Esta verificación del instrumental de Ia estación abarca los siguientes aspectos

a) INVENTARIO: comple'to de los instrumentos instslados proporcionando un

detalle de acuerdo al formato de inventario de instrumental según el anexo IIL

b) INSTRUMENTAL MALOGRADO o defectuoso: Estado en que se ha

encontrado al momento de la inspección con el detalle respectivo, respecto a las

defrciencias que se han detectado.

c) INSTRI.JMENTAL QUE FALTA en la estación de acuerdo a su calegorí4 hacer

una relación detallada del instrumental que debe instalarse, indicando las causas

de que el instrumental se encuentre incompleto.

d) VERIFICACION DEL INSTRUMENTAL, las verificaciones directas del

instrumental instalado en una estación, tienen particular importancia porque

permiten establecer si los instrumemos que están funcionando corresponden en

ius caracteristicas a la categoría de la estación y si sus valores generados

representan a la zona donde se encuentra instalada la estación. Por ejemplo, la

escala de los termómetros para la zona de la sierr4 es diferente de la que

corresponde a la zona de la selv¿ o de la costa.

Las siguientes son las principales verificaciones que se deben efectuar:

TERMÓMETROS: Verifica¡ si las escalas de los termómetros instalados en

cada estación corresponden a los valores meteorológicos de la zona donde se

encuentra la estación, si está en perfecto estado o preser¡ta fraccionamiento o

ruptura.

GEOTERMÓMETROS. Están en el mismo caso anterior.

TERMÓGRAFOS: Estos instrumentos vienen calibrados de fábrica para op€rar

der¡tro de ciertas limitaciones en relación con la altitud de las estaciones donde

deben ser instalados, verificar las bandas si son diaria" semanal y si su valor del

momento registrado es igual o diferente con el valor indicado por el termómetro'

l9
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MICROBAR RAFO: Están ca librados o regulados para operar a las altitudes

6. Est¡do de mentenimiento de la cron:
El buen mantenimienlo de una estación meteorológica e hidrológica es un factor

20

preüstas para cada modelo, verificar si su valor registrado en ese momento es

igual o diferente al barómetro.

PLUVIÓMETROS: Se debe verificar si la probeta que está asignada al

instrumento es de la capacidad correcta de acuerdo al á¡ea de la boc¿ del

pluviómaro. Es decir, si el pluviómetro tiene 200 cm' de á¡ea de recepción la

probeta que corresponde es áe l0mm. de capacidad; al pluviómetro de 100 cm:

de rirea de boca le corresponde una probeta de 25 mm. de capacidad.

PLUVIOGRAFO: Se debe verificar si el pluviógrafo está equipado con

diagramas o bandas de una capacidad l0 ó 40 mm. de acuerdo al régimen

pluiiométrico de la zona donde está funcionando Además, si el registro es

diario, semanal o mensual, está de acr¡erdo con las caracteristicas de la localidad

donde está instalado.

esencial para que todo el proceso operativo de la misma se efectúe en

condiciones accptable§ y p€rmitan de es¡a manera la ob'tención de datos

meteorológicos e hidrológicos conectos

El observador tiene como responsabilidad primaria el cumplimiento de u.n

programa de mantenimiento permanente en todos los elementos interesantes, de

ia áación que tiene a su cafgo. Dicho programa abarca desde las condiciones

mismas de nivelación y limpieza de la parcela meteorológic4 el mantenimiento

del cerco y olra§ instalaciones y todos los cuidados relativos al instrumental

meteorológico.

El Director Regional debe entfegar a cada observador los manuales de funciones

en la cual se hu daollado las obligaciones que debe cumplir en materia de sus

funciones y maÍtenimiento de la estación meteorológica e hidrológica que se ha

encargado al observador. Igualmente, el Director Regional debe zuministrar al

obseríador el material impreso y herramientas que necesita para el buen

cumplimiento de sus actividades. La responsabilidad del mantenimiento de una

".t"óión 
es doble: Por una parte del Direclor Regional y por otra del propio

observador.

ta inspección sobre el mantenimiento comprende los siguientes aspectos:

l. Estado general de la estación:

se hará una breve reseña del estado efi que se ha encontrado la estación, sus

instalaciones, el instrumental, etc., donde una calific¿ción apreciativa según

el estado en el que se encuentre. Al mismo tiempo se señala a quien compete

la responsabiliiad de la situación encontrada" al Director Regional o al

observador. o ambos.

2. Luego se hará una verificación detallada de los siguientes elementos:

a. Parcelameteorológical
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b. Cerco de la estación,
c. Caseta meteorológica,
d. Sala de instrumentos @stación CP, MAP);
e. Instrumentos meteorológicos.

7. Característices seom orfolósices del luear:
El inspector técnico que tener conocimiento holístico del espacio geográfico para

identificarlo, a fin de determinar el tipo de topografi4 condiciones hidrológicas
del rio, vegetación predominante del lugar, sistemas de riego, etc.

8. Vegetrción de la zona:
El inspector tecnico deberá identificar la vegetación predominante del lugar, asi

como diferenciarlo por su extensión y valor económico, asi como los sistemas de

riego que predomina en la zona.

9. Historial de la estación:
Estos datos el inspector tecnicos los contrastará con la información existente en

las Direcciones regionales, a su vez es importante conocer la versión del
observador, para determinar con exaclitud si durante el ciclo de vida de la
estación ha sido reubicad4 paralizzd4 recategorizada" reinstalada o estuvo
desactivada; a fin de mantener el historial de la estación lo más fidedigna
posible.

10. Drtos v cvalurción del observedor:
Un aspecto de mucho interés durante Ia realización de las inspeccione§ técnicas
lo constituye la evaluación de los observadores de las estaciones meteorológicas

e hidrológicas.

En efecto, si bien los instrumentos constituyen uno de los elementos básicos para

que puedan consignarse buenos datos sobre los valores meteorológicos e
hidrológicos diarios, los observadores constituyen la otra pale complementaria

fund¡mental para la consecr.rción de información de buena calidad

Las inspección técnica constituye entonces una ocasión propicia para efectuar

una minuciosa evaluación de los observadores para determinar su grado de

instrucción básica; sus conocimier¡tos elementales sobre meteorología en

relación con las observaciones que practica, su nivel de capacitación y
experiencia en las observaciones, su grado de responsabilidad y, en términos

generales, su idoneidad para el cargo.

Detos generelcs del obscrvrdor:
Siguiendo el formato de inspección se harán las verificaciones enumeradas

a. Referenciaspersonales,
b. Grado de instrucción básicq
c. Nivel de conocimientos técnicos sobre meteorologia o hidrologia

elemental.

I

2l

Esta evaluación comprande los siguientes aspectos:
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d. Referencias sobre su capacitación en meteorología o hidrologia y

observaciones.
e. Conocimiento sobre instrumental meteorológico,
f Conocimiento sobre observaciones sin instrumentos,
g. Conocimiento sobre observaciones con instrumentos en la estación.

h. Apreciación sobre la puntualidad en las horas de las observaciones,

i. Apreciación sobre la puntualidad en la remisión de las plantillas,
j. Concepto sobre su responsabilidad en el trabajo.

2. E¡¡men dc Conocimieotos:
Es recomendable efectuar un examen de conocimientos teóricos sobre

meteorologia o hidrología elemental y las observaciones que realiza.

Por esto se deben elaborar tests o pruebas sencillas con un puntaje por
preguntas, de acuerdo a la importancia de las mismas.

Con este sistema se podrán tener referencias sobre las pruebas de todos los

observadores inspeccionados y formular análisis sobre la situación que se

produzca para estudiar la forma de resolver los problemas de capacitación de

los observadores.

3. Er¡men práctico:
El observador realiz.ará una observación completa en presencia del inspector
quien tendrá oportunidad de juzgar personalmente. paso a paso, los

conocimientos y experiencia del observador.

Se evaluarán especialmente los siguiente§ puntos.

a. Conocimientos sobre observaciones sin instrumentos,
b. Conocimientos sobre observaciones con los instrumentos de la

estación,
c. Conocimientos sobre instrumental meteorológico de la estación

(regulaciones, calibración).
d. Conocimientos sobre mantenimiento de la estación y de los

instrumentos.
e. Conocimientos sobre instrumentos registradores y su mantenimiento.
f Apreciación general sobre su experiencia demostrada en la

observación práctica.

I l. lnformación sotl re las olenillas. lihretns v archivo de la Estáclon.-
En cada estación se efectuará una minuciosa inspección de las libretas' las

planillas, bandas y el archivo de la estaciórl lo que permilirá tener un concepto

sobre la capacidad y grado de conocimiento del observador en la ejecución de

los respectivos registros y cálculos de rutina en la estación. Se establecerá

también si las anotaciones están al dia.

Por otra partq se aclararán las situaciones dudosas para el observador. Se

explicarán, asimismo, las omisiones y los vacíos existentes.

Normas pora la realiztción de Inspecciones
a las estociones ,neteorológicus e hidrológicas



SENAI}IHT

ocoT-oK'c
Normos para la realización dc Inspecciones

a las elociones meteorológicas e hidrológicas

Verificaciones:
Se cumplirán detalladamente en los siguientes a§pectosl

a) Calidad de las anotaciones;
b) Calidad y mrrección de los cálculos;
c) Puntualidad en la remisión de las planillas-;
d) Principales fallas o errores daectados en las planillas,

e) Estado de presentación y conservación del archivo de las planillas:

Q Existancia de libretas y planillas de que dispone el observador y la

apreciación de las necesidades en este material hasta el 6n del año:

g) Complementariamente, se hará una apreciación de los valores

meteorológicos del lugar, consignados en las planillas y archivo par lo cual

se confiontarán con los correspondientes a otra estación próxima y se

aclara¡án las divergencias que puedan presentarse.

12. lnformación Comolem entaria:
lementaria
a estación

inspeccionad4 que permita posteriormente, [a acla¡ación de algunos puntos al

efeüuar un anáiisiJ completo de los valores meteorológicos o hidrológicos

encontrados.

Asimismo, se tendrá buena información para completar el historial de cada

estación que debe elaborarse en ta Oficina Central y en la Dirección Regional

correspondiente.

El inspector deberá procurar obtener toda clase de información comp

en reláción con la zona de influencia donde se encuentra ubicada I
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INSTRUCCIONES PARA LA REDACCIÓN Y PRESENTACTÓN DE LOS

INFORIVfES TÉCNICOS Df, INSPT]CCIÓN OT I¡.S ESTACIONES
M ETEOROLÓGICAS E HIDROLOGICAS

El informe tecnico de inspección de estaciones meteorológicas o hidrológicas constituye

el documento brÁsico pari la evaluación de las condiciones de ubicación, instalación,

operación y mantenimiento, así como de la información meteorológica obtenida en la

respectiva situación encontrada en el momento mismo de efectuarse la üsita para lo

cual se utilizará el formato del anexo IV.

De acuerdo a su impolanciq el informe debe ser elaborado con un criterio tecnico

manteniendo una slcuencia establecida y conteniendo una amplia y detallada

información sobre todos los aspectos relativos al funcionamiento normal de la estación

inspeccionada- Se facilitará el análisis y evaluación final de la inspección pfacticada.

Asimismo, este mismo formato de informe técr¡ico debe ser utilizado para las

actividades de instalación, recategorizaciór¡ rehabilit¿ción, reubicación y desaOivación

de estaciones meteoroló8icas e hidrológicas.

Debe seguirse, el siguiente orden en la elaboración del informe tecnico de inspecciórL

de acuerdo a los resultados obtenidos:

Inlroducción

l. Antecedentes y consideraciones generales

2 Objetivos
3. Recr¡rsos empleados
4. Plan de la lnspección: Relación de las e§taciones inspeccionadas

5. Inspección tecnica de cada estación meteorológica o hidrológica:

a. Referencias generales.

b. LJbicación.
c. Instalaciones.
d. Instrumental.
e. Mantenimiento.
f. Libretas Y Planillas.
g. Observador.

Resumen de las deficiencias encontradas
Conclusiones
Recomendaciones y Sugerencias.

anexos
a. Croquis gráfico de la ruta seguida en la inspección con anotaciones

referentes a las distancias entre estaciones, para lo cual, c¿da Dirección

Regional hará ltegar a la Ofrcina General de Operaciones Técnicas el

núÁero de rutas istablecidas para las inspecciones tecnicas de su red

regional en forma gráfic4 indicando las distancias y tipo de carreteras'

b. Fotografias

6

8

9
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Fichas tecnicas de inspección con los datos completos registrados

durante la inspección.

d. Cuadro resumen Seneral de la situación de las estaciones inspeccionadas

En el desanollo del informe indicado se tendrá er crlenta los siguientes conceptos

generales:

l. Inform¡ción sobrt h ubicrción:
Se hará una amplia exposición de la información verificada en el formato de Guía
para las inspecciones.
Finalmente se hará una apreciación califrcativa indicando si está bien o mal ubicada

y si precisa un cambio de ubicación señalando las altemativas de otros lugares

aparentes para rezlizar la nueva ubicación de acuerdo a las normas técnicas.

2, Informeción sobrc hs instd¡cionca:
Se hará también una detatlada información sobre las diversas instalaciones que se

han enumerado y verificado en la Ouía de inspecciones.

Se hará una apreciación general sobre si llenan los requisitos tecnicos formulándose

las sugerencias a este respecto.

3. Inform¡ción sobrc cl instrumcnt¡l:
se enfoca¡án los diversos aspectos de este asunto han sido consideradas en la Guia

de inspecciones señalando las deficiencias que pudieran presentarse.

4. Inform¡ción sobre el ertado de conscwación y m¡ntenimiento dc la est¡ción.
Presenta¡ un amplio informe a este respecto, califica¡do si se encontraba en buenas

o malas condiciones de conservacióru destacando de quien era Ia responsabilidad, si

del observador o del Director Regional Jefe por no haber proporcionado los

materiales y herramientas necesarias y/o supervigilar periódicamente las estaciones

de su dependencia.

5. Inform¡ción sobrc lrs librctr y bs phnilles:
Daf cuenta de este aspecto de la inspección señalando la situación encontrada y las

responsabilidades del caso

6. Evduación del obsc¡v¡dor:
se hará una reseña detallada y amplia de todo lo actuado en este aspecto, calificando

al observador de acuerdo a los resultados de las pruebas teóricas y prácricas y la
estimación de su idoneidad.

Inform¡ción Complcmenterie:
se presentará toda la información posible que se haya podido encontrar sobre la

zona y el lugar donde está instalada la estación meteorológica.

8. Result¡dos de le InsPección:
una vez efecruada la evaluación particular de la situación encontrada en cada

estación; cabe efectuar un examen de toda la situación relacionada al total de las

estaciones que fueron inspeccionadas.

c

7
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Se procederá entonces a establecer todas las deficiencias encontradas y cual es la
impofancia de cada serie de deficiencias para señalar las medidas o sugerencias
planteadas para resolver las deficiencias encontradas.

Deficienci¡s principeles:
Las principales deficiencias que puedan presentarse, son las siguientes

a. Estaciones mal ubicadas.
b. Estaciones con instalaciones defectuosas.
c. Estaciones con instrumental defectuosamente instalado.
d. Estaciones con instrumental malogrado.
e. Estaciones con instrumental incompleto.
I Estaciones con instrumental que no corresponde.
g. Estaciones con instrumental descalibrado.
h. Estaciones con mantenimiento deficiente.
i. Estaciones con observadores mal capacitados o irresponsables

2. Resumen de hs deficiencies encontr¡d¡s:
Para hacer un resumen comparativo, se establecerán porcentajes de las
estaciones que presentan cada serie de deficiencias en relación con el total de las

estaciones inspeccionadas. Por ejemplo:

o Si se han inspeccionado 20 eslaciones
o Se han hallado l0 mal ubicadas
o Se han encontrado l0 con instalaciones malas

l00o/o
5ü/o
5ú/o

9. Recomendaciones y Sugerencies:
De acuerdo a las deficiencias que se hayan encontrado, se presentarán las

recomendaciones y sugerencias que se consideren más viables par resolver los

problemas encontrados.

26
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ANEXO II

FORMATO PARA LA VERIFICACION DURANTf, LA INSPECC¡ON A
LAS ESTACIONES METEOROLÓGICAS E HIDROLOGICAS

INTORMACIÓN SOBRE LA CASETA METEOROTóGICA Y EL INSTRUMENTAL DE
LA ESTACTóN:

L Datos sobre I¡ caseta meteorológica:
Tipo de caseta
Medidas de la Caseta: largo m. Ancho

Altura: m.

Estado de conservación
Postes Base
Persianas Techo
Puena Necesita cambio o reparación

2. Inventerio del Instrumental de l¡ estación:
Utilizar el formato III

3. Instrumentel melogrado o defectuoso:
Utilizar el formato lll

4, Itr3trumentos quc dcben crmbirrsc:
Relación de los instrumentos cuya escala no corresponda a los valores

meteorológicos del lugar donde se encuentra la estación.

m

5. lnstrumentos que falten inst¡trse pira complct¡r el ¡n§trumental:
Relación de los instrumentos que faltan y que deben completarse en la estación

de acuerdo a su categoria o que no han sido devueltos por la Oficina General de

Operaciones Técnicas.
o
o
o

6. Inform¡ción sobrc el est¡do de conscrvrción dc la est¡ción y el

cumplimiento det plen dc m¡ntenimiento:
Estado general de conservación de:

l. Parcelameteorológica

2. Cerco de la estación

3. CasetaMeteorológica

tr
o
o

27
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4 Instrumentos dentfo de la caseta.

5. lnstrumentos fuera de la caseta:

6. Existeo obstáculos muy c€rc;¿r de la estación (rirboles, arbustos' cercos)

8 Cumple el observador un adecuado programs de mantenimiento

9. Tiene el observador un pmgrama de mantenimierfto proporcionado por el

Director Regional: .... ...............

10. Tiene el observador herramientas y materiales para cumplir eñcientemente

un programa de mantenimiento efectivo:

1l.A quién compete la responsabilidad del estado de conservación y el

mantenimiento de la estación: al observador o al Director Regional; según la

situación encontrada:

28

7. Está inundada la parcela o puede sufrir aniegos
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ANEXO V

EVALUACIÓN DE LOS OBSERVADOR.ES

l. Drtos personrles dcl ob¡crvador:
a. Nombres y apellidos: ..........
b. Grado de instrucción: ..........
c. Edad:
d. Oficio u ocupación principal

LEiDNI

2. Nivel de conmimientos mcteorológ¡cos:
a. Ha asistido a un curso formal de preparación de Observadores

b. Quién lo capacitó para hacer observaciones

Cuanto tiempo lleva trabajando como observador, y de que categoría?c

d. Conocimientos sobre observaciones visuales
instrumentos:....

srn

f. Conocimientos sobre mantenimiento del instrumental

g. Nota del examen práctico

3. Aprecirción sobre la responsebilided y cumplimicnto del obcervedor:
a. Puntualidad en la hora de las observaciones: ...................
b. Puntualidad en la remisión de las plantillas:
c. Responsabilidad en el mantenimiento de la estación y del

instrumental. .. .. .

79

Esado Civil:

e. Conocimientos sobre observaciones con instrumentos.
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FORMATO SOBRE PLANILLAS, LIBRETAS Y ARCHIVO DE LA
ESTACION

a. Calidad de las anotaciones: .. ...............

b. Calidad y corrección de los cálculos:

c. Principales deñciencias en los registros:

d. Estado de presentación y conservación del a¡chivo de planillas

Información sobrc hs neccsid¡des dc m¡tcri¡leg librttes, phnilhs pera Ie
estación:

a. Para cuanto tiempo tiene planillas:

b. Para cuánto tiempo tiene libretas:

c. Se necesitan los siguientes materiales para re¡nitir a la estación:..........

Inform¡ción Complcmentarie :

L Referencia sobre inspecciones anteriores:

a. Fecha de la última inspección recibida en la esación:

b. Inspector que la visitó:.........

c. lnstrucciones dejadas por el Inspector y su cumplimientoi ............ ....

d. Fechas de las últimas üsitas a la estación por el Director Regional

respectivo:

2. Referencias sobre la zona de la estación: Condiciones agrícolas de la zona y

principales productos que se obtienen:

30
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ANEXO VII

CUESTIONAR¡O PARA OBSERVADORES Df, ESTACTONES
MITEOROLÓGICAS CP Y MAP

Nombre de Ia estación:
Nombre del observador
Fecha:

Categoría
No...........
Nota: ... ...

l. En cuantas familias se clasifican las nubes y cuales son?

1 Escriba los géneros de nubes que corresponden a cada una de las familias

3. Cuales son las nubes que producen lluvia?

4. Qué se entiende por dirección del viento?

Qué es la precipitación y en cuintas flormas puede caer?5

6. Qué es un instrumento meteorológico registrador y qué es uno de lectura

directa?. Ejemplos.

7. Enumere los instrumentos que están instalados en Ia estación a su carSo e

indique la función que cumple cada uno de ellos:

8. Marcar con una (X) la respuesta correcta:
a. La lecfura de la temperatura máxima se efectúa a horas

ll
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()
()
()

07.00
l3:00
l9:00

b. La lectura de [a temperatura minima se efectúa a horas

()
()
()

07:00
l3:00
l9:0O

9. Hallar la media aritmétic¿ de las siguientes temperaturas

Máxima
25 2"C
15.0

- 4.0

Mínima
t9 8'C
-1 0

-12 0

Media a¡itmética

10. Calcular la oscilación de las siguientes temperaturas

Máxima
24.0"C
r60

- 2.O

Minima
t4.0'c
-1.5
-8.0

I l. Hallar la humedad relativa y la tensión del vapor a partir de las siguientes

temperaturas .

T. Seco
19.5'C
220
16.5

T. Húmedo Humedad Relativa Tensión del vapor

19.5 "C
175
13 5

12. Calcular el promedio de horas de sol de los siguientes 5 dias

Horas
8
l0
6
9
3

I
2
.,

4
5

4
5
)
8
6

13. Calcular el promedio de ternperatura de los siguientes 5 días

Dias TemDeretura
I 15.3 "C
2 148
3 10.0

4 -2.O
s 8.0

14. Cuales son sus deberes como observador de una estación m€teorológica?

32
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15, Cuales son los requisitos para poder instalar una estación meteorológica en

un lugar?

16. Cuál es el total anual de precipitación en la estación a su cargo, en

promedio?

17. Qué mantenimiento general requieren los instrumentos registradores?

18. Cuidados de mantenimiento de la parcela meteorológic¿ el cerco y la caseta

de una estación meteorológica?

,J
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CUESTIONARIO DE EXÁMEN PARA OBSERVADORf,S DE ESTACIONES
CO

Nombre de la estación' categoría:

Nombre del observador: ..... . N' .. .. ......

Fecha. ...... Nota:

L Qué dirección debe tener la puerta del Abrigo Meteorológico y por qué?

? Para qué sirven los termómetros y cuales conoce?

l Por qué se lee a las 19.00 horas el termómetro de máxima?

4. Con qué instrumento no registrador se mide la humedad relativa y cómo se hace

la respectiva observación?

5 Para qué sirve el Evaporimetro Piché?

6 Cómo se totaliza la evaporación de 24 hotas?

7. Para qué sirve la veleta?
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Norms para la realizlción dc Inspecciones

a las estaciones meleorológicas e hidtológicas

8. Cómo se clasilican las nubes?

Cuales son los géneros de nubes, que producen lluvias?I

10. Qué entiende usted por visibilidad horizontal?

ll. Examen Práctico

FIRMA DEL OBSERVADOR

El observador ¡ealizaÁ una observación completa en presencia del inspector,

quien apreciará directamente los conocimientos y experiencias del examinado' a

quien aclarará finalmente las dudas que haya tenido, y procederá a su

calificación.

FIRMA DEL TNSPECTOR
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Normos para la ¡ealiución de Inspecciones

a lts estociones ,neteo¡ológicas e hidrológicus

CUESTIONARIO Df EXAMEN PARA OBSERVADORf, S DE ESTACIONES
PLI.'

Nombre de la estación:
Nombre del observador
Fecha:

Categoría
No...........
Nota: ......

Cómo se llaman las nubes que producen las lluvias?

L Para qué sirve el pluviómetro y cuales son sus partes?

4 A qué altura del suelo debe estar la boca del pluviómetro?

5. En qué unidad de medida se expre§l la lluüa?" . '

6. Cuándo la lluvia es inferior a 0.1 mm. Cómo se llama?

7. Escribir los siguientes símbolos
Lluvia: .......................... Lloüzna

8. Cómo se totaliza la lluvia de 24 horas

I Qué condiciones debe tener un lugar donde funciona un pluviómetro?

10. A cuánro ha alcanzado la precipitación máxima que ha medido en sr estación y

cuánto es el total anual de lluü4 en promedio?
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2. En qué consiste la lluvia?

Lluvia inapreciable:
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FIRMA DEL OBSERVADOR

Normos pam la realizpción de Inspecciones
a larr estociones meleorológicas e hidrológica^s

FIRMA DEL INSPECTOR

I I Examen práctico.
El observador ralizzrá una observación completa en presencia del Inspector,

quien apreciará su habilidad y experienci4 aclarando al final las dudas que

hubiera tenido el examinado.


